
Sistema pratico e semplice per pressare, sfruttando la 
pressione dell’acqua. Utilizzando l’idropressa si ottiene 
una resa molto elevata nell’estrazione del succo di 
mele, uva e frutta in genere, in quanto la pressione si 
sviluppa uniformemente verso la gabbia esterna in tutta 
la sua lunghezza. Interamente costruita in acciaio inox 
AISI 304, o con base e coperchio in alluminio verniciato 
per i modelli da 20 - 40 - 80 - 160 Lt.

A simple and practical pressing system working with 
water pressure. The water press enables to get a very 
high yield in the extraction of juice from apples, gra-
pes and fruit in general: pressure develops uniformly 
towards the outer cage throughout its whole length. 
Entirely made of stainless steel AISI 304, or with pain-
ted aluminum base and cover for 20 - 40 - 80 - 160 Lt 
models.

HYDROPRESSOIR
Système pratique et simple 
pour presser, en exploitant la 
pression de l’eau. En utilisant 
l’hydropressoir, on obtient un 
rendement très élevé dans 
l’extraction du jus de pom-
me, de raisin et de fruits en 
général, car la pression se 
développe uniformément vers 
la cage externe sur toute sa 
longueur.
Entièrement fabriqué en acier 
inox AISI 304 ou avec une 
base et couvercle en alumi-
nium peint pour les modèles 
de 20 - 40 - 80 - 160 Lt.

HIDROPRENSA 
Sistema práctico y sencillo 
para prensar aprovechando 
la presión del agua. Utilizan-
do la hidroprensa se obtiene 
un rendimiento excelente en 
la extracción de zumo de 
manzanas, uva y frutas en 
general, ya que la presión 
va distribuyéndose unifor-
memente hacia la jaula ex-
terior y por toda su longitud.
Construida completamente 
con acero inoxidable AISI 
304, o con base y tapa de 
aluminio pintado para los 
modelos de 20 - 40 - 80 - 
160 Lt.

WASSERPRESSE
Praktisches und einfaches 
System zum Pressen mit 
Wasserdruck. Die Wasser-
presse gewährleistet eine 
hohe Ausbeute beim Au-
spressen von Äpfeln, Trau-
ben und anderen Früchten. 
Der Druck entwickelt sich 
einheitlich in Richtung Au-
ßenseite des Korbs und 
verteilt sich gleichförmig 
auf seine ganze Länge.
Innen aus Edelstahl AISI 
304, oder mit Basis und 
Deckel aus lackiertem Alu-
minium für die Modelle zu 
20 - 40 - 80 - 160 Lt.

IDROPRESSE
WATER PRESSES 
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Graphische Darstellung des Maschinenbetriebs.
Esquema gràfico de funcionamiento hidroprensa.
Schéma graphique du fonctionnement de la machine.

Schema grafico di funzionamento della macchina.
Graphic scheme of machine operation.

160 LT



technical data

Modello/
Model

Capacità/
Capacity

Pressione/
Pressure

Dimensioni gabbia/
Cage dimension/ Dimensioni/ Dimensions Peso/

Weight

MISURINA 20 Lt 4 BAR Ø270x390 mm 540x540x830 mm 15 Kg

CAREZZA 40 Lt 4 BAR Ø340x480 mm 650x650x980 mm 20 Kg

GARDA 80 Lt 3 BAR Ø490x580 mm 700x700x1150 mm 36 Kg

COSTANZA 160 Lt 3 BAR Ø540x700 mm 900x900x1300 mm 70 Kg

SUPERIOR 300 Lt 3 BAR Ø650x920 mm 1050x1050x1650 mm 170 Kg

VITTORIA 450 Lt 3 BAR Ø800x920 mm 1250x1250x1800 mm 265 Kg
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Le immagini e i dati non sono impegnativi. The photos and datas used are not binding.



technical data

Modello/
Model

Produzione/
Production

Capacità gabbia tramoggia
Capacity hopper/cage

Motore/
Motor

Dimensioni/
Dimensions

Peso/
Weight

MILL FRUIT
1500÷2000 Kg/h

60 Lt
Kw 2,1 1200x860x1830 mm 175 Kg

WATER PRESS 160 Lt
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Idropressa con molino frangifrutta integrato, per lavorare 
direttamente con un’unica macchina.
Il frangitore scarica il prodotto lavorato, direttamente 
all’interno della gabbia dell’ idropressa, evitando così 
l’utilizzo di contenitori o pompe per il passagio da una 
macchina all’altra.
Semplice e pratico per lo svuotamento e la pulizia, grazie 
alla rotazione del frangitore e al sistema di ribaltamento 
dell’idropressa.

Water press with mill fruit integrated, to work directly with 
a single machine.
The crusher download the worked product, directly in-
side the cage of water press press, thus avoiding the 
use of containers or pumps for the passage from one 
machine to another.
Simple and practical for emptying and cleaning, thanks 
to the rotation of the mill and to tipping system of the 
water press.

Hydropressoir avec moulin de 
broyage de fruits intégré, pour 
travailler directement avec 
une unique machine.
Le broyeur décharge le pro-
duit usiné, directement à 
l’intérieur de la cage de l’hy-
dropressoir, en évitant ainsi 
l’utilisation de récipients ou 
pompes pour le passage d’u-
ne machine à l’autre.
Simple et pratique pour le 
vidage et le nettoyage, grâce 
à la rotation du broyeur et du 
système de basculement de 
l’hydropressoir.

Hidroprensa con molino 
triturador incorporado, para 
trabajar directamente con 
una sola máquina.
El triturador descarga el 
producto elaborado, di-
rectamente dentro de la jau-
la de la hidroprensa, evitan-
do así el uso de recipientes 
o bombas para el trasvase 
de una máquina a otra.
Simple y práctico para el 
vaciado y la limpieza, gra-
cias a la rotación del tritura-
dor y al sistema de volcado 
de la hidroprensa.

Wasserpresse mit Obst-
zerkleinerungsmühle, um 
direkt mit einer einzigen 
Maschine zu arbeiten.
Die Obstmühle entlädt das 
bearbeitete Produkt direkt in 
den Korb der Wasserpresse 
und vermeidet somit die 
Verwendung von Behältern 
oder Pumpen für die Überl-
eitung von einer Maschine 
zur anderen. Einfach und 
praktisch für die Entleerung 
und Reinigung, dank der 
Drehung der Mühle und des 
Kippsystems der Wasser-
presse.

IDROMIXER
IDROMIXER


